
EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE - EDGEBAG MINIGATER
W/GRAB HANDLE STD 3-1/2"H 3/4" SPRD BLK

The Minigater features a larger base than the Original approximately 6'' x 10''.
When filled with heavy sand, it weighs in somewhere between 13 and 16 lbs.
A much longer earbase is stitched to the top of the Mini for smoother tracking,
especially when shooting free recoil. The same reinforced sides and donut
base are used in this bag as in the Original. EDGE model includes the following
upgrades: Extra rigid, super flat bag base made with a unique material resists
deformation over time ""Overlay Ears"" - Whether you choose slick material or
cordura, a durable layer of leather is added underneath the material which
contributes to consistency in shape and performance as well as extreme
longevity and resistance to wear. Flatter ear space means the riding surface at
the base of the ears has been redesigned to practically eliminate
inconsistencies in the transition between the riding surface and the ear base.
This remedies any potential drag or grabbing and increases longevity by
removing an inherent wear point. Reinforced ear base isolates the ear set
from the shape of the bag, contributing to consistency in the contact surface
and ear spread. Embroidered cordura tops showcase our brand new logo and
highlight the evolution of our designs.

Attributes

Name: EDGEBAG MINIGATER W/GRAB HANDLE STD 3-1/2"H 3/4" SPRD BLK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045552
Mfr. No.: EDGE STD MINI 3
Color: Black/ Tan
Material: Cordura,Leather
Style: Rear Bag,Rabbit
Delivery weight: 0.59kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 330mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den EDGEBAG MINIGATER
mit Griff
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den EDGEBAG MINIGATER mit Griff. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen beim Schießen eine stabile Unterstützung zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitsrichtlinien sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann das Produkt Schäden verursachen oder Verletzungen hervorrufen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen und ersetzen Sie das Produkt bei Bedarf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den EDGEBAG MINIGATER nur auf stabilen und ebenen Oberflächen.
Achten Sie darauf, dass der Sand gut verteilt ist, um Stabilität zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, das Produkt bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden, z. B. bei starkem Regen
oder Schnee.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung, wenn dies erforderlich ist.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht überlastet wird, um eine Beschädigung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie den EDGEBAG MINIGATER auf Schäden.
Füllen Sie den Sack mit schwerem Sand, um das Gewicht zwischen 13 und 16 lbs zu erreichen.

Verwendung:2.

Platzieren Sie den EDGEBAG MINIGATER auf einer stabilen, ebenen Fläche.
Stellen Sie sicher, dass die Ohrbasis gut positioniert ist, um eine optimale Stabilität zu
gewährleisten.
Verwenden Sie den Griff, um den Sack bei Bedarf zu bewegen oder anzupassen.

Nach dem Gebrauch:3.

Reinigen Sie den EDGEBAG MINIGATER vorsichtig von Schmutz und Rückständen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Schäden durch Feuchtigkeit zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es umweltgerecht entsorgt
wird.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des EDGEBAG MINIGATER wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsrichtlinien dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des EDGEBAG
MINIGATER zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for EDGEBAG MINIGATER
WITH GRAB HANDLE
Introduction
Thank you for choosing the EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is as a shooting bag for bench rest
shooting.
Regularly inspect the bag for any signs of wear or damage before each use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and ensure that it is used only by individuals who understand
its proper use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of shooting equipment.
In case of any accidents or unsafe conditions, report to the appropriate local authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the bag beyond its intended weight limit (maximum 16 lbs when filled with sand).
Ensure that the bag is placed on a stable surface before use to prevent slipping or falling.
When filling the bag with sand, ensure that the sand is dry and free of debris to avoid contamination and
maintain optimal weight.
Avoid using the bag in adverse weather conditions that may compromise safety, such as high winds or
rain.
When shooting, maintain a safe distance from others and ensure that the area is clear of bystanders.

Instructions for Installation and Usage

Filling the Bag:1.

Open the filling port of the bag.
Fill the bag with dry sand until it reaches the desired weight (between 13 and 16 lbs).
Close the filling port securely to prevent spillage.

Setting Up the Bag:2.

Place the bag on a flat, stable surface.
Ensure that the ear base is positioned correctly for optimal tracking and stability.

Using the Bag:3.

Position your firearm on the bag, ensuring proper alignment with your shooting stance.
Adjust the position of the bag as needed to achieve a comfortable shooting position.
After use, remove the firearm and store it safely.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding waste disposal.
Do not dispose of the bag in regular household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling opportunities for components such as leather and fabric if applicable.



Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety, please contact the manufacturer or your local distributor.
Ensure that you have the product details and any relevant information available when seeking support.

Thank you for prioritizing safety while using the EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE. Enjoy your shooting
experience!



Guide de Sécurité pour le EDGEBAG MINIGATER
Introduction
Merci d'avoir choisi le EDGEBAG MINIGATER avec poignée de prise. Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à
utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Il respecte les exigences du Règlement
Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le produit sans surveillance, surtout lorsqu'il est utilisé par des enfants ou des personnes
vulnérables.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surcharge pas le sac avec plus de sable que la capacité recommandée (entre 13 et 16 lbs).
Évite les surfaces inégales ou instables lors de l'utilisation du sac.
Lors de l'utilisation en tir, assuretoi que la zone est dégagée et sécurisée.
Ne place pas tes mains ou d'autres parties de ton corps près de la base du sac pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Ouvre le sac et placele sur une surface plane.
Remplis le sac de sable lourd jusqu'à la limite recommandée.
Assuretoi que la base est bien stable avant de l'utiliser.

Utilisation :2.

Tiens la poignée de prise pour un meilleur contrôle lors de l'utilisation.
Utilise le sac pour stabiliser ton arme à feu lors des tirs.
Après utilisation, vide le sac de son contenu si nécessaire pour un transport facile.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignetoi sur les programmes de recyclage locaux pour le cuir et le cordura.
Suis les recommandations locales pour l'élimination des produits en cuir.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, n'hésite pas à contacter le point de contact de l'UE
pour les questions de sécurité des produits.

En suivant ces directives, tu peux utiliser le EDGEBAG MINIGATER en toute sécurité et profiter de ses avantages.
Merci de ta confiance dans notre produit !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il EDGEBAG MINIGATER con maniglia di presa. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni ottimali durante l'uso. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro
e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla il prodotto prima dell'uso per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il EDGEBAG MINIGATER solo su superfici piane e stabili.
Assicurati che il sacchetto sia riempito correttamente con sabbia pesante per garantire stabilità.
Non sovraccaricare il prodotto oltre il peso raccomandato (tra 13 e 16 lbs).
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o forti venti.
Non utilizzare il prodotto in modo improprio, come per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Prodotto:1.

Riempi il EDGEBAG MINIGATER con sabbia pesante fino a raggiungere il peso desiderato.
Assicurati che la sabbia sia distribuita uniformemente all'interno del sacchetto.

Posizionamento:2.

Posiziona il sacchetto su una superficie piana e stabile.
Verifica che il sacchetto non si muova o si ribalti durante l'uso.

Utilizzo:3.

Utilizza il sacchetto per supportare le tue attività di tiro, assicurandoti che le orecchie siano
posizionate correttamente.
Controlla periodicamente la stabilità del sacchetto durante l'uso.

Manutenzione:4.

Pulisci il prodotto con un panno umido per rimuovere polvere o sporco.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e fresco quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative
locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali utilizzati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, si prega di contattare il
rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto o visitare il sito web ufficiale del produttore per ulteriori
dettagli.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo EDGEBAG MINIGATER.
Assicurati di mantenere sempre la sicurezza come priorità durante l'uso del prodotto.



Bruksanvisning for EDGEBAG MINIGATER MED
GRABBHÅNDTAK
Introduksjon
Takk for at du valgte EDGEBAG MINIGATER med grabbhåndtak. Denne sekken er designet for å gi stabilitet og
støtte under skyting. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg alle sikkerhetsinstruksjoner og
retningslinjer i denne bruksanvisningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Inspiser for skader eller slitasje.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens anbefalinger.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Unngå å bruke produktet i våte eller fuktige forhold.
Rapportér eventuelle ulykker eller farlige situasjoner til de relevante myndighetene.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Fyll sekken med tung sand for optimal vekt (mellom 13 og 16 lbs).
Sørg for at ørebasen er korrekt plassert for jevn sporing under skyting.
Unngå å bruke sekken til annet enn det tiltenkte formålet.
Hold sekken borte fra brennbare materialer og kilder til varme.
Unngå å trekke eller dra i sekken på en måte som kan skade materialet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Fylling av sekken:1.

Velg et passende fyllmateriale, som tung sand.
Fyll sekken til ønsket vekt, men unngå overfylling.

Plassering av sekken:2.

Plasser sekken på en stabil og flat overflate.
Juster ørebasen for å sikre at den gir tilstrekkelig støtte under skyting.

Bruk av sekken:3.

Bruk sekken som støtte for våpenet, og sørg for at det er stabilt plassert.
Juster posisjonen etter behov for å oppnå best mulig skytekomfort og presisjon.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk eller er skadet, må det kastes på en ansvarlig måte.
Sjekk lokale retningslinjer for avfallshåndtering for å sikre at materialene resirkuleres eller avhendes på
riktig måte.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av EDGEBAG MINIGATER, vennligst kontakt
produsenten eller forhandleren for ytterligere støtte.

Vi håper at du får glede av din EDGEBAG MINIGATER og at den bidrar til en trygg og presis skyteopplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla EDGEBAG
MINIGATER Z UCHWYTEM
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup EDGEBAG MINIGATER Z UCHWYTEM. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i funkcjonalności. Prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszą instrukcją, aby zapewnić
bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z produktu bez nadzoru dorosłych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że produkt jest prawidłowo napełniony ciężkim piaskiem przed użyciem.
Zachowaj ostrożność podczas przenoszenia torby, aby uniknąć kontuzji.
Nie używaj torby do żadnych innych celów, niż te, do których została zaprojektowana.
Zawsze korzystaj z torby na stabilnym podłożu, aby uniknąć przewrócenia się.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Napełnianie Torby:1.

Otwórz zamek błyskawiczny i napełnij torbę ciężkim piaskiem.
Zamknij zamek błyskawiczny, upewniając się, że jest dobrze zabezpieczony.

Użycie Torby:2.

Umieść torbę na stabilnym podłożu.
Użyj torby jako wsparcia podczas strzelania, upewniając się, że jest odpowiednio ustawiona.

Przechowywanie:3.

Po użyciu opróżnij torbę z piasku, jeśli to możliwe, aby ułatwić transport i przechowywanie.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj torby do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne wydzielanie się toksycznych
oparów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania EDGEBAG MINIGATER Z UCHWYTEM.



EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttötarkoitukseesi.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että laukku on kunnolla täytetty ennen käyttöä.
Vältä äkillisiä liikkeitä tai voimakkaita iskuja, jotka voivat aiheuttaa vahinkoa.
Pidä laukku puhtaana ja kuivana, jotta sen käyttöikä pitenee.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja kiinnitettyinä.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta laukku tasaiselle pinnalle ennen käyttöä.
Täytä laukku raskaalla hiekalla ohjeiden mukaan.
Varmista, että korvabase on kunnolla kiinnitetty ja että se on puhdas ennen käyttöä.
Käytä laukkuasi vain suositellun painon rajoissa (1316 lbs).
Kun käytät laukkua, varmista, että se on tukevasti paikoillaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta vaarallisena jätteenä, ellei tuote sisällä vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Säkerhetsinstruktioner för EDGEBAG MINIGATER
MED GRAB HANDLE
Introduktion
Tack för att du valt EDGEBAG MINIGATER MED GRAB HANDLE. Denna produkt är designad för att ge stabilitet
och stöd under skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning är det viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Återkallningar: Var medveten om möjligheten till produktåterkallningar och kontrollera regelbundet för
uppdateringar.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskild konsumentfokus: Var särskilt försiktig om produkten används av barn eller känsliga grupper.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, hänvisa till den angivna kontaktpunkten i EU.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gatesystem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Använd endast produkten för sitt avsedda syfte; undvik att använda den för andra aktiviteter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och husdjur.
Använd skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon vid skytte.
Se till att produkten är placerad på en stabil och plan yta under användning.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden (t.ex. kraftig vind eller regn).

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Placera EDGEBAG MINIGATER på en stabil och plan yta.
Fyll väskan med tung sand enligt tillverkarens anvisningar för att uppnå önskad vikt (13 till 16 lbs).
Kontrollera att väskan är korrekt fylld och att den inte läcker sand innan användning.

Användning:2.

Använd grab handle för att enkelt flytta och justera väskan under skytte.
Säkerställ att öronen på väskan är korrekt placerade för att ge maximal stabilitet.
Undvik att luta eller trycka för hårt på väskan för att förhindra skador på produkten eller dig själv.
Efter användning, töm väskan på sand om den ska förvaras under längre perioder.

Avfallshantering
Vid avfall av produkten, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Separera material vid behov (t.ex. läder och cordura) för att underlätta återvinning.
Kasta inte produkten i vanliga sopor; kontrollera med lokala myndigheter för korrekt hantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
Vid frågor eller behov av support, vänligen hänvisa till den angivna kontaktpunkten i EU. Se till att ha



produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för att få bästa möjliga hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
EDGEBAG MINIGATER MED GRAB HANDLE. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod na bezpečné používání EDGEBAG
MINIGATER S GRAB HANDLE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili EDGEBAG MINIGATER S GRAB HANDLE od společnosti EDGEWOOD SHOOTING
BAGS. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval stabilní a bezpečné podporu při střelbě. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosíme, abyste si pečlivě přečetli tento návod a dodržovali uvedené
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen.
Při používání produktu dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a předpisy pro střelbu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při naplňování pytle těžkým pískem dbejte na to, aby byl pytel pevně uzavřen, aby nedošlo k úniku
obsahu.
Při manipulaci s pytlem používejte vhodné ochranné rukavice, abyste se vyhnuli zraněním.
Při střelbě se ujistěte, že máte stabilní a bezpečnou pozici.
Nikdy nenechávejte pytel bez dozoru na veřejném místě.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pytle:1.

Otevřete pytel a zajistěte, aby byl prázdný.
Naplňte pytel těžkým pískem podle potřeby, aby dosáhl požadované hmotnosti (mezi 13 a 16 lb).
Ujistěte se, že je pytel bezpečně uzavřen.

Použití pytle:2.

Umístěte pytel na stabilní a rovnou plochu.
Před zahájením střelby se ujistěte, že máte správnou pozici a že je pytel umístěn na stabilním
místě.
Používejte delší ušnice pro hladší sledování a stabilní podporu při střelbě.

Údržba:3.

Pravidelně kontrolujte pytel na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození pytle jej přestaňte používat a kontaktujte výrobce pro další pokyny.

Pokyny pro likvidaci
Pytel a jeho části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pytel poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho bezpečným způsobem, aby nedošlo k
úrazu.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití produktu se prosím obraťte na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Je důležité mít k dispozici kontaktní informace pro případ potřeby.

Děkujeme za dodržování těchto bezpečnostních pokynů. Bezpečné používání EDGEBAG MINIGATER S GRAB
HANDLE je zásadní pro vaši ochranu a úspěšnost při střelbě.
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